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236 LE CONTEUR ROMAND

LE KRAPO E LA RENAYE
On krapô è na renaye
Ché tinyan
Du-j'an à j'an,
Ou fon de na lorda goye.
Chè krèyan prâ,
Le poûro là,
Ke n'aran djyèmé fôta
De rèmouao lou bêrôta.
Ma... to prin fin
Tchyè le tsêrpin

Fô medjyî le pan ne, kan on a baofrao la trèthe.
Le tsô tin, Tè vinyê na tôla chètserèthe,
Ke ti le ryô, le pouè, le no,

Chon jou à go
La goye achebin, l'è jou chètse.
Rin mé d'îvouè Tchyè de la lètse
Nothon poûro minadzè,

Rin tan vedzè,
Ch'in va... Vo j'ari fayu vêre

Tsambotao
Roubatao

Chtou novi baoron rinao de la Krapotêre

A fouaorthe de trakouao,
Chon arouvao
Vê Taortse dou no de koumena.
On vèyi dî de Iena.
Nothè doû j'inguenô
Vouêton avô.

Irè gayao prèvonda, h'aortse.
Chu men' aortse,
Ke fao la renaye ou krapô.

No chin de Berna Châtin avô
— Bin voué, ke li rèpon ; ma Tè pao to, Vanhyan na :

Kemin. du chta fontan'na
Porin no fro.
Che vin à go

Ne t'imbaorka djyèmé
Chu baorba de pèjé

F.-X. Brodard, 1932. d'après Esope.


	Le krapo e la renaye

